
                 迷信
                 第二課  Les points de grammaire



可 (adv) apporte du relief à un verbe (auxiliaire, qualificatif… ) 

souvent renforcé par 真   (可真 vraiment)

N’oublie surtout pas de prendre les clés avant de partir

出門前，可別 忘了 拿 鑰匙。

Le bâtiment est vraiment grand!  (interjection !)

這 棟 樓 可真高。

Il n’est vraiment pas comme ça. 

他 可不是 這樣的人。



La double négation “不...不...” encadrant un verbe auxiliaire, indique la 
nécessité absolue:

Il n’est pas question de refuser leur invitation. ( 不能不... )

我們 不能不 接受 他們的 邀請。

La double négation “不V1 不V2” indique que sans V1 on ne peut pas V2

不安檢，不能上飛機。

這件衣服可真便宜，不買不行。



“verbe potentiel” indique l’on arrive ou que l’on n’arrive pas à atteindre le 
résultat visé par l’action.
                     V 得 résultat                    V 不 résultat

長高                 長得高                             長不高

                        可以長高                        不可能長高                         

你 聽得懂嗎? 我聼不懂。

今天，我穿的鞋子 不合適，跑不快。

太陽下山後，不能借錢給別人，否則 錢就要不回來了。

什麽? 六點! 太早了，我 起不來。


